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ABJAETCAH JIM ONPEJEJEHUE
A3BIKOBOI'O COIO3A HEHETKHUM?

B.J[. Conosves

AHHOTaNNA

B cratbe aHanu3upyroTCs OnpeAeaeHus MOHITUS «I3bIKOBOM cor03». Ilpennoxen komuue-
CTBEHHBIN IOAXO[ JIs1 OLEHKHU CTEIIEHU KOHBEPIEHIIMH SI3bIKOB B SI3bIKOBBIX CO03ax. Jlis aTuX
eJIeH MCIOIb3yeTCsl THIIOJIOTHYECKas 0a3a JaHHbIX «SI3biku Mupay». Ha ee ocHOBe ompeje-
JIACTCA TUIIOJIOTHYCCKOC pAaCCTOAHUE MEKAY sA3bIKAMW U BBOAUTCA MEpa OJIN30CTH SA3BIKOB
B SI3IKOBOM cO103€. [IpuBeIeHbI TaHHBIE pacyeTOB sl OATKAHCKOTO U MOBOJIKCKOTO SI3BIKO-
BBIX COr030B. [10Ka3aHO, 4TO BBEJCHHAS Mepa OJIM30CTH MOXET OBITh MCIIOJIb30BaHA B CIIOP-
HBIX CITy4asX, TaKMX KakK MPHHAJIC)KHOCTh TYPEIKOTO S3bIKa K OaKaHCKOMY SI3BIKOBOMY
coro3y. OOOCHOBAaHO YTBEpXKICHHE, UTO 3Ta Mepa OJIM30CTH MEHSET CTaTyC OIpPEIeICHUS
SI3BIKOBOTO COI03a, TIpUAaBasl eMy OoJiee CTPOTHi XapaKTep.

KioueBble cj10Ba: SI3bIKOBOM COI03, KBAaHTUTATUBHAasA JIMHI'BUCTHUKA, THIIOJOIHYCCKHUC
0asbl JaHHBbIX, OaJIKaHCKHE S3BIKHW, KOHTAKTHAas 30HaA.

BBenenue

XOTS UHTYUTHBHO TIOHATHE S3BIKOBOTO COI03a (B HEMELKOM nuTeparype Sprach-
bund, B aHTTIOA3BIYHON IUTEpaType HCIOIB3YeTCsS Takke TepMUH [linguistic area
(‘muHTBHCTHYECKAs 001acTh’)) KaXKeTCs BeChMa MPOCTBIM M SCHBIM, TIPU €ro OJH-
JKakIeM pacCMOTpeHUH O0HAPYKUBAIOTCS Cephe3HbIe MpoOsieMbl. Bo3bMeM onpee-
nerue u3 [1]. OHO UCTIONB3YeT HEUSTKUH TEPMHUH «OOITHOCTEY M TIOTOMY CaMO SIBIISI-
€TCsI PacIIBIBYATHIM, a €0 YTOUYHEHHE OKa3bIBaeTCs 3aTPyIHUTENFHBIM. Bo MHOTHX
paboTax ompezeneHus SA3bIKOBOTO coro3a (manee SIC) KpUTHKOBAIUCH, IPEAIATaIrCh
HOBBIE, HO W OHHM He TMoiy4aiu oOmiero mpu3HaHWsA. Ha HedeTKocTh ompeneieHuit
0bUTO 0OpameHo BHUMaHKe B paboTax [2—4]. Kputuka cymmupoBaHa B padore [5], B
KOTOPOH B HTOTE BOOOIIE BHICKa3aHBI COMHEHHS B BOSMOKHOCTH XOPOIIIETO Onpe/eie-
HUSI 9TOTO TIOHSTHS M €T0 TUION0TBOPHOCTH. OCHOBHBIE BOTIPOCHI, IIOCTaBIIEHHEIE B 5],
CIIeYOIIHE.

1. Kakoe MUHMMAaIbHOE YHUCIIO S3BIKOB JOJDKHO OBITh IS IPU3HAHUS S3BIKOBOTO
coro3a? Jlocrarouno iu nBYX sI36IKOB? Tpex?

2. CKONBKO YepT AOKHO Pa3leisaThes si3pikaMu? JJoCTaTOYHO JIM OTHOTO CBOM-
cTBa?

3. KakoBa nomkHa OBITh CTENEHh HEPOJICTBEHHOCTH SI3BIKOB — JIOJKHBI JIH OHH
OTHOCHTBCS K Pa3HbIM CEMbsIM?

OtMmeTuM, 4TO BOMPOCH | M 2 HOCAT KOJIMYECTBEHHBIN XapakTep. B mocmenHee
BpeMs Ha cMeHy noHatuio SIC mpwuimen TepMUH «KOHTaKTHas 30Ha» [6], KOTOpHIi
MOJKHO TPaKTOBaTh Kak Oosiee oOmwmii mo cpaBHeHuto ¢ SC. OmHako chopmynupo-
BaHHBIC BBIIIIE BOIIPOCHI OCTAIOTCS aKTyaJbHBIMHU U JIJISI 3TOTO MOHSTHUS.
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Ha namr B3rimsi, oOmmM HEOCTATKOM BCEX CYIIECTBYIOIINX ONPEACICHUN SIBIIS-
eTCsl TO, YTO B HUX HE YUHUTHIBAIOTCS BO3MOXXHOCTH U PE3yJIbTaThl MPUMEHEHUS Me-
TOJIOB KBAaHTUTATHBHOI JIMHTBUCTUKHU. L{enb cTaThi — MpeyIoKUTh KBAHTUTAaTUBHBIN
MTOJIXOJT, UCIIOJIB3YSI THUITOJIOTHYECKYI0 0a3y maHHBIX «S3p1km mupay [7]. Co3ganHas
B MHcTutyTe sizpiko3Hanus PAH 6a3a naHHBIX «SI3BIKM MUpPa» COOEPKUT OMHCAHUE
315 s3eikoB EBpasun mo 3815 rpammaruyeckuM Mpu3HAKaM. JTO JIeNaeT ee OJHOU
W3 KPYITHEUIINX B MUPE TUMIOJOTHYECKUX 0a3 MaHHBIX. B craThe [8] OBLIO IPOBEICHO
CpPaBHEHHUE €€ C APYroil KpymHO# Oa3oii maHHbIXx WALS u ycraHOBIEHO, 4TO NpH
CTaTHCTUYECKUX pacueTax «SI3bIKM MHpa» TOYHEEe OTPaKaloT THUIIOJOTHYECKYIO OH-
30CTbh S3BIKOB.

B mepBoMm paszmene craThu AaeTcsa 0030p cyulecTBymomux onpeneneHuin SC.
Bo BTOpOM paznerne omucaH npeajgaraeMblil MOAX0/ MO0 OTHOLIECHHUIO K KOJHMYECTBEH-
HOW Mepe ONM30CTH SI3BIKOB. [IpUBOASTCS pe3ynbTaThl NPUMEHEHHS 3TOTO MOAX0JA
K OakaHCKOMY, MOBOJDKCKOMY U Oantuiickomy SIC. B 3akmovyeHnn monBoAsTCSI HTOTH
1 00Cy»X/1aeTcsi BOIpocC, B KakoM cMbIcie moHsATHe SIC sBiseTcs HeUeTKUM.

1. O0630p N0aX010B K ONpeAeIeHHIO SI3bIKOBOI0 COK03a

[Ipu ananm3e onpeaeneHnii OCHOBHOM aKIEHT OYIET clejlaH Ha BTOPOM BOIIPOCe
0 4mcIe pa3fensieMbix uept. HauneMm ¢ omHoOro u3 panuux onpenencHuii SIC.

Cornacno [9], “This term ‘linguistic area’ may be defined as meaning an area
which includes languages belonging to more than one family but showing traits in
common which are found not to belong to the other members of (at least) one of the
families.” («“JIuHrBHCTHYECKass 00JACTH” MOXKET OBITH ONpeneneHa Kak 00JacTs,
KOTOpasi BKIJIIOYAET SI3bIKH, MPUHAIUIeKAIEe OoJiee YeM K OJHOW ceMbe, HO oOa-
JIAroIe OONMMMHU MPU3HAKAMH, HE XapaKTePHBIMU IS APYTHX A3BIKOB (MO KpaitHeh
Mepe) OJIHO# U3 ITHX ceMeil.»')

Kak BHIVM, B 3TOM ONpeAEiICHUH YTOYHSETCS] BOMPOC O CTENCHU HEPOJICTBEH-
HOCTH SI3bIKOB, HO OCTACTCS HESICHBIM, CKOJIBKO OOIMUX MPHU3HAKOB TOJDKHO Y HUX
ob1Th. Kpome Toro, eciu crnemoBath 3ToMy onpeeieHuto, To baiakanbl Henb3s OyneT
npusHaTh SIC, Tak KaK B KJIACCUYECKOM BHUJIC B HETO BKIIIOYAKOTCS TOJIBKO WHIOCBPO-
nencKue A3k [1].

Cornacuo [10], “A linguistic area is defined here as an area in which several
linguistic traits are shared by the languages of the area and furthermore, there is evi-
dence... that contact between the speakers of the languages contributed to the spread
and/or retention of these traits...”. («/Iunecgucmuueckas obracme onpenessieTcs: Kak
00JIacTh, SI3BIKM KOTOPOW OO0NAaNar0T HECKOJIBKHMH OONIMMH JHHTBUCTUYECKUMHU
NpU3HAKaMH, U, Oojee TOro, CymEeCTBYIOT MPUMEPBI... KOT/Ia KOHTAKThl MEKAY HO-
CUTEIISIMH DTHX S3BIKOB CIIOCOOCTBOBAJHM DACIPOCTPAHCHUIO H/WIH COXPAaHEHHIO
ITUX YEPT.»)

31ech OMsATh OCTAETCSl HESICHBIM, YeMy paBHO 3TO several (neckonvko). Kpome
TOTO, OCTAETCsI HE BIIOJIHE TIOHSTHBIM CIICAYIOIIUH MOMEHT. JI0JDKHBI I 001I#e npu-
3HAKU pa3ienaThesl BceMH si3bikamu SIC WM ToMbKO YacThio U3 HUX? JlaHHOE ompe-
JenieHue BpoJe Obl mpeamoaraeT, YTo o0Iue NPU3HAKU JOJDKHBI Pa3liesThesl BCEMU
s3pikamu SIC. OHAaKO B HEKOTOPBIX CITy4YasX CTOJb YKECTKOE OTPaHUYEHUE MOKET

1
31eck U anee nepeBo| Halll.
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OBITH M3HITHE 00pEeMEHUTEIBHBIM. PaccmoTpuM kimaccnueckuit mpumep SAC — FOro-
Bocrounyio Asuro. B [11] onucansl cBoiicTBa (Bcero 21), XapaKTepHbIE IS SI3BIKOB
3TOTO pernoHa (OTHOCSIIMXCS K 5 SI3bIKOBBIM ceMbsiM). [Ipu 3ToM okaszasioch, 4TO HU
OIIMH SI3BIK He 00J1aaeT BCEMHU CBOHCTBAMH. PEKOPICMEHOM SIBIISIETCS] TAHCKHI SI3BIK,
oOnanmaronuii 19 cBoiicTBamMu, BRETHAMCKHM U KXMEpCKHid 00naiator 18 cBoiicTtBaMu
UT. 1.

Ecnu otkaszatecsi oT TpeOoBaHMSA, YTOOBI MPU3HAKH PA3IEIISUINCH HEIPEMEHHO
BCEMHU SI3BIKAMH, TO KaK HHTEPIIPETHPOBATh CUTyaly Takoro tuma? IlycTs Tpu s3bIka
A, B, C u3 Tpex pa3HbIX ceMel pa3leNsioT MpHU3HaKy (He MpUHAAJEeKAIINe IPyTUM
YJieHaM M0 KpailHel Mepe OZHOM M3 COOTBETCTBYIOLIMX CeMei) cienyroummm obpa-
30M. S3b1ku A 1 B nMerot n o0umx npusHakos, A36IKkd A 1 C — m 00X MPU3HAKOB
(BooO1IE TOBOPSI, APYTHX), sI3bIKH B 11 C — p 00IuX npu3HaKoB (Toxe, B 00IIEM CITy-
yae, apyrux). Cuurats m 310 SC, 0cOOCHHO, €ci HU OJUH U3 3THX NPU3HAKOB HE
paszensieTcsi BceMH TpeMs SI3bIKaMu?

IIpuBeneHHBI IpUMeEp HE SIBJISETCS MCKYyCCTBEHHBIM. Kak crpaBeyiMBO 3aMe-
gaetr C.I'. Tomacon [12], “...Changes... spread widely through region — but always
from language to languages in a series of events, not in some single mystical area-
wide process that affects many languages at once.” («...M3MeHeHHUS. .. IMUPOKO pac-
HPOCTPAHSIOTCS 110 BCEMY PETHOHY — HO BCErla OT S3bIKA K SI3BIKY BCIEACTBUE pila
COOBITHH, a HE KAKOT0-TO OJJHOTO MUCTHYECKOI'0 MpOolecca, MPOUCXOASIIETr0 Ha JaH-
HOH TEPPUTOPUH, KOTOPBIH BIMAET CPa3y Ha MHOXKECTBO SI3BIKOB.))

AmHanoruyHasi Touka 3peHHsI BbICKa3bIBaeTcs Takxe B [13, 14].

B [12] npenycmarpuBaercs Bbinenenue B SIC neHTpa u nepudepud mo 4ucity
pasnenseMbIx mpu3HakoB. Tomacon numret: “In the majority of cases, the boundaries
are fussy; often there is a central group of languages that share a large proportion of
the characteristic features, and scattered peripheral languages or groups that share a
considerably smaller of the features. Frequently, too, there are shared features that
are found only in a small subset of the area’s languages.” («B GonbpIIMHCTBE CiydaeB
IpaHMLBl He4eTKH. YacTo cyniecTBYeT LIeHTpalbHas IpyNia sS3bIKOB, KOTOPBIM CBOH-
CTBEHHa OoJIbIIas JOJIsI OOLIMX XapaKTEPHBIX IIPU3HAKOB, a TAKXKE OTAEIbHBIE IIEpHU-
(epuiiHple S3BIKM WM TPYIIBI S3bIKOB, 00Ia0a0NIe 3HAYUTEIbHO MEHBIINM KOJIU-
YeCTBOM OOIIMX MPHU3HAKOB. 3a4acTylo TaK)KE BCTPEUAIOTCS TaKue 0OLIre MPU3HAKHY,
KOTOpbIE€ CBONCTBEHHBI JIUIIb HEMHOT'MM S3bIKaM JaHHON 00J1acTu.»)

U cHoBa TepmuHHI ‘large proportion’ («Oomibmast moins»), ‘considerably smaller’
(«3HAUNTENBLHO MEHBIIEY), ‘small subset’ («HEOONIBIIOE TTOAMHOKECTBOY) OCTAIOTCS
HEUYCTKHMU.

CoBepIIEHHO CTPOroe ompeneiacHue npeaioxketo B [15]. B Hem rpynna si3pIkoB
TPaKTyeTCsl KaK S3bIKOBOW CO03, €CITH BBIMTOIHSAIOTCS CIIEAYIOIINE YCIOBUS: @) A3BIKU
pacmoJiararoTcsl B HeIpephIBHON Treorpadudeckoii o0acTtw; b) rpyIa BKIIOYAET 110
KpaifHell Mepe 2 s3bIKa; C) S3BIKAMH pa3JeNsieTcsl o KpaifHeil Mepe omHO oOIee
CBOJCTBO.

OnHako OOJBIIMHCTBO HCCIENOBATENECH, BUIUMO, CUMTACT, YTO Pa3lessieMbIX
MIPU3HAKOB JOJDKHO OBITH Oonbiie, MUHHMYM 1Ba [16]. B [12] mpemnaraercs pac-
CMaTpHBaTh S3BIKOBBIE COIO3BI Kak OoJiee CHIIbHBIE WK Ooliee ciadble B 3aBHCUMO-
CTH OT 4YHCJIa pa3zenseMblx depT. Xapakrepusanusa SC Kak CUIBHBIX WIH CIa0BIX
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obcyxmaercs Takke B [5]. SIC ¢ eIMHCTBEHHBIM pa3eisieMbIM IMPHU3HAKOM SBIISETCH,
0e3ycIoBHO, ciaabelmM U3 BO3MOKHBIX [17].

Haubonee coBpemeHHBIMHU (TIpeanokeHHBIMH yxke B XXI Beke) W TIIAaTeIbHO
popabOTaHHBIMU SIBILIIOTCS Ciiemytortue onpeneneHus. CormacHo [12], “A linguis-
tic area is a geographical region containing a group of three or more languages that
share some structural features as a result of contact rather than as a result of accident
or inheritance from a common ancestor.” («JIuHTBHCTHYECKast 00IACTh MPEICTABISCT
co0o# reorpaguueckuil peruoH, BKIIOYAIOIINI IPYyMITy U3 TpeX WU 0ojee SI3bIKOB,
o0NagaonIMX PAIOM OOIIUX CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEH, BOZHHKAIOIIMX TJIABHBIM
00pa3oM B pe3yibTaTe S3bIKOBBIX KOHTAKTOB, HEXKEH BCIICACTBHE CITyYallHOCTH WITH
HaJM4us OOIIETo SI3BIKOBOTO MpeaKa.») Kak BuauM, B 3TOM ONpeeleHUH YTOUHSIETCS
YHCJIO S3BIKOB, HO MO-TIPEXKHEMY HE YTOUHSETCS YUCIIO PAa3JIENIIEMbIX TPU3HAKOB.

CornacHo [18], “a linguistic area (or Sprachbund) is generally taken to be a geo-
graphically delimited area including languages from two or more language families,
sharing significant traits (which are not found in languages from these families spo-
ken outside the area). There must be a fair number of common traits and they should
be reasonably distinctive.” («Ilox ITMHTBUCTHYECKON 00JACThEO OOBIYHO IOHUMACTCS
reorpaduyeckd orpaHHYCHHAsh 00JIACTh, BKJIFOYAIOIIAS SI3BIKM W3 ABYX WM Ooyee
S3BIKOBBIX CeMel, 00J1a/latomye 3HaYMMBbIMH OOLIMMH YepTamMu (KOTOpbIe HE BCTpe-
YaloTCs B S3bIKaX 3TUX CeMeH 3a mpenenamu JaHHOW oOnactu). BeposTHo, Konnue-
CTBO 3THX OOIIMX YEPT AOCTATOYHO BEIHMKO, M OHU JOJDKHBI OBITH BECbMa XapakTep-
HBIMH.))

311ech YTOUHSETCSl YUCIO SI3BIKOBBIX CEMEH, HO TakKe HE OrOBapHUBaeTCS UHCIIO
paszenseMbIX MPU3HAKOB. bomee Toro, B 3TOM omnpeneneHnn TpeOyeTcsi, YTOObI YUCIIo
pa3aenseMbIX TPU3HAKOB ObLIO ‘MocTaTouHbIM (fair) ¥ MpU3HAKK OBUTH CYIIECTBEH-
HBIMH, YTO JIeaeT onpeaescHue eme Oojee HeueTKUM. He cTaBuTCs Takxke Bompoca,
JIOJDKHBI JIN TIPU3HAKH Pa3IesIThCst BceMu s3bikaMu SIC.

Takum 00pa3oM, OONBIIMHCTBO onpeaeneHuid SC He YTOUHSIOT, CKOJIBKO MPU3HA-
KOB JOJDKHO OBITH OOIIMMH ¥ JAOJDKHBI JIM OHU Pa3lelisThCsl BCeMU si3bIKaMu. B psae
paboT npemtaraercs uaes cpapaeHus SIC 1o 4ucity pasaensieMbIX IPH3HAKOB.

2. KotnuecTBeHHasi Mepa cTeneHn KoHBeprenuun S1C

Tunonorudeckas (rpaMMaTH4deCcKasi, CTPYKTYpHast) OJIM30CTh S3BIKOB MOYKET OBITH
CTPOTO OTpejeNieHa YHCICHHO KaK PAacCTOSHHE MEXIY S3bIKaMH B IPOCTPAHCTBE
MpPU3HAKOB. PaccTosiHEe MOXET ONpeneNaThcsl pa3IuuHBIMU criocoOamu, Hauboee
MIPOCTOH M Yallle UCITOJIb3yeMOH SBIISIETCS MeTpruka XaMMuHTa [19] — umnciio mpu3Ha-
KOB, TI0 KOTOPBIM OOBEKTHI (S3bIKH) pasnuiatorcs. Mmm B Takolt popme, mimu B cierka
MOIM(UITIPOBAHHOM BHJI€ OHA IIMPOKO HCIIOJIb3YETCSl B KBAHTUTATUBHOW JIMHTBHC-
tuke [7, 11]. B Hacrosmmel paboTe s pacdera pacCTOSHIA MEKIY SI3bIKAMU UCIIOIb-
30Bajachk mporpamma Similarity [7], paspabortannas B.H. [TonsikoBbim.

EcTtecTBeHHO, 9TO 3a CUET 3aMMCTBOBAaHHBIX JAPYT Yy JApyra coiictB B SAC pac-
CTOSIHHE MEXIY S3BIKAMU JIOJDKHO OBITh MEHBIIE, YeM Y SI3BIKOB TeX K€ S3BIKOBBIX
TPYII, KOTOphIE HE KOHTAKTUPYIOT MEKAY CO00i. DTO MO3BOJIAET ClienylomuM o0pa-
30M OTIPEICIHUTh CTEMEeHb 0n30cTH SI3BIKOB B SIC.

JormyctrM, 9T0 B HCCIeyeMOM PeTHOHE PUCYTCTBYIOT IBE TPYyHIIHI sS361K0B G 1
u G2 u3 aByx cemell (mnu BetBeil ceMbr) S1 m S2 cooTBercTBeHHO. Iloacuntaem
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cpennee paccrosaue p(G1l, G2) mexny s3pikamu u3 rpynn G1 u G2 u cpemHee pac-
crosiaue p(S1, S2) mexnay si3pikamu u3 S1 u S2. Pasnocts R = p(S1, S2) — p(G1, G2)
HA30BEM MEpOil CXO0XKIEHH S3bIKOB B pernoHe. /laHHOe ompeaeneHue coaepKUT He-
KyI0 (hopManm3aIuio uaeH, 3aI0°KEHHON B BBIIICTIPUBEICHHOM OTIPEACIICHAN 13 [9].

IIpu R=0 (u R <0) HET OCHOBaHMH MOCTYIUPOBaTh Hanmuuue B perrnoHe SC.
Uewm BemmunHa R Oounbie, TeM SIC cunbHee. AHAIOTHYHEBIE PAcueThl MOXKHO CAETATh
U B ClIyyae SI3bIKOB U3 HECKOJbKUX ceMel. Cpa3y OTMETUM OTrpaHUYCHHE MIPUMEHE-
HUs 3TOoro Merona. Eciu B pernoHe mpHCyTCTBYIOT BCE S3BIKM COOTBETCTBYIOLIMX
cemeit (to ectb G1 =S1 u G2 =S2), To npuMeHEHNE METO/Ia HEBO3MOXKHO. Takas
CUTyalusl UMeeT MecTo, Hanpumep, Ha CeBepHoM KaBkase, rie MOJHOCTBIO Haxo-
nsTcst abxa30-aapIrckKas U HaXCKO-JIareCTaHCKasi CEMBH.

Bnayane B mopsiake TeCTUPOBAHUS MPUMEHHM IPeNIOXKEHHBIN MOAX0A K Kiac-
cudeckomy SIC — OanKaHCKOMY W TakKe K IOBOJDKCKOMY (BOJITO-KaMcKoMy). B ai-
kaHckuil SIC TpamuioHHO [1] BKIIOYAIOT FOXKHOCTABIHCKUE M OalIkaHO-POMAHCKUE
SI3BIKM, a TAKXKEe AMOaHCKUI U HOBorpedeckuil. K coxkanenuto, B 6a3e MaHHBIX «SI3bIKH
MHpa» OTCYTCTBYIOT aj0aHCKHI M HOBOTpeueckuid. [[o3ToMy MprMeHUM TpeiokKeH-
HOE OIpeAeNicHUE K ABYM OCTaBIIUMCS TpYyIIaM, MPUHAICKALIUM CIaBIHCKONH U
pOMaHCKON BETBSM HHIOCBPOICHCKOW ceMmbH. K OalkaHO-pOMaHCKHUM OTHOCSITCS
APYMBIHCKUHA, UCTPOPOMAHCKHUM, UCTPOPYMBIHCKHUM, MEIJIECHOPYMBIHCKUM, MOJIIaB-
CKUi1, pyMbIHCKHi. K I0)KHOCTaBSIHCKUM OTHOCSTCS MaKeIOHCKHH, OOJITapcKHid, cep-
0OXOpBaTCKUIA.

PacyeThl MoKa3pIBAIOT, UTO CpellHEE PACCTOSHUE MEKIY OallkaHO-POMAaHCKUMHU U
F0’)KHOCJIaBSIHCKUMU SI3bIKaMU paBHO 237, B TO BpeMsi KaK MEXIYy POMAaHCKHUMH U
CIIaBSIHCKUMHU B 11eioM — 243, Kak u ciie1oBano 0XuaaTh, pacCTOSSHUE MEXIY BCEMU
POMaHCKHMH U BCEMH CIaBIHCKUMHE OKa3aioch Oomnbie. XoTs pazHuna 243 — 237 =6
Ka)KeTCsl HE CTOJIb M OOJIBLIOH, BCE JK€ OHA YKa3bIBaeT Ha OOJIBIIYIO TUIOJIOTHYECKYTO
OIIM30CTh MEXIy OaTKaHO-POMAHCKIMHE M I0KHOCITaBSTHCKAMH SI3BIKAMH, KOTOpas He
MOJKET OBITh OOBSICHEHA UX POJICTBOM, TaK KaK MX FeHeaJorHdecKas OJM30CTh TOUYHO
TaKas ke, Kak 1 Y POMaHCKHUX U CIaBSHCKUX SI3BIKOB B LIEJIOM.

ITepeiinem k IToBokbIO. B 3TOM pernoHe MpoKUBarOT HOCUTENM TIOPKCKUX S3bI-
KOB (aJITaiicKasi ceMbsl: OAITKUPCKUH, TATAPCKUH, TyBAIICKHA) 1 (PUHHO-YTOPCKHUX SI3bI-
KOB (YypaJIbCKasi CeMbsi: MapHHCKUH, TOPHOMAPUICKUN JIMTEpaTypHBIH, SP3sSHCKUH,
MOKIIIAHCKHH). B 3TOM pernone mpuCyTCTBYET TaKKe YAMYPTCKHM S3bIK, HO €r0 OIH-
caHVsI HET B Hailell 0aze JaHHBIX.

CpenHee paccTOsTHUE MEXKAY S3bIKaMH 3THX JIBYX TPyl s3b1KoB [ToBomxbst — 210,
CpemHee K€ pacCTOSHUE MEXIY TIOPKCKUMH M (DHHHO-YTOPCKHMH si3bIKamu — 215.
31ech pa3HHIA paBHA 5, YTO BECbMa TOYHO COOTBETCTBYET BEJIMUYHMHE, MOTYyUECHHOMN
BbImIe i1t OankaHckoro SIC. Takum 00pa3om, Ha OCHOBE NPAUMEHEHHS TIPEIT0KEHHBIX
dhopmyt k 1ByM KiaccumdeckuM SIC MOXKHO TTPEIIONOKUTE, 9TO B SIC SI3BIKK THIIOJIO-
THYECKU OJIMXKE NIPYT K APYTY, YeM SI3BIKH U3 MX T€HEATOTHYECKUX TPYII, B CPEAHEM
Ha BEJIMYMHY, IPUMEPHO PABHYIO 5—6.

Teneps mpuMEeHUM METOX K criopHOMy cirydaro. B [17, 20] k 6ankanckomy SIC
OTHECEH TaKXKe€ TYPELKUH SI3bIK, YTO IpHU3HaeTcs He BceMu. CpellHee pacCTOsTHUE OT
TYypelKoro A0 GallkaHO-pOMAHCKHX M IOXHOCJIABSIHCKHX A3BIKOB paBHO 275, a pac-
CTOSTHHE OT TYPEITKOTO IO BCEX CIABIHCKMX M poMaHCKHUX — 279. Takum oOpazom,
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Pa3HOCTh COCTABIISET 4, YTO HECKOJIBLKO MEHBIIE, 4eM B cirydae O6amkanckoro SIC 0e3
TYPELKOTO S3bIKa.

[loacunTtaeM oTIENBEHO OIM30CTH TYPELKOro S3bIKa K 00EMM OCHOBHBIM TpyIIIIaM
0aJKaHCKOIO peruoHa. PaccTosiHue OT TypeLKoro A0 H0’KHOCIABSIHCKUX S3bIKOB PAaBHO
268, no cnaBsiHCKUX — 283. PazHocTh — 15, 4TO 1OCTaTOYHO €CTECTBEHHO, YUUTHIBAS
JUIMTEJIbHYI0 OKKynanuioo Typuueid permoHa IpOXUBAaHUS FOKHBIX CIaBsSH. XOPOIIO
U3BECTHO, YTO OONrapCKUil M MaKEAOHCKHUH SI3BIKH COJIEp>KaT MHOT'O TIOPKU3MOB. B 10
e BpPeMsl PaCCTOSIHUE OT TYPEeUKOTo A0 OalKaHO-POMaHCKHX S3BIKOB 278, a 10 Bcex
pomanckux — 277. (Ilpu npumeHeHnn HamMx (HOPMyYJI MOTyHaeTCsl OTpHUIlATEIbHAS
BesimuuHa —1.) B 3TOM ciydae yncia npakTHYeCKH COBMAAAIOT. XOTs OalKaHO-pOMaH-
CKHE SI3bIKH TEPPUTOPUAIBEHO HAXOAATCS MHOTrO Ommxe K Typruu, 4yem Apyrue mom-
BETBH POMAHCKOH BETBH, OJHAKO ATO HE MPHUBENIO K UX OOJBINECH TUIOIOTMYECKOH
onmu3octi. Bo3MokHO, 3TO sBIsieTCs CIeACTBHEM IIUTENbHBIX (¢ XI Beka) KyJabTyp-
HBIX KOHTAKTOB IPENUIECTBEHHUKOB COBPEMEHHBIX TYPKOB — TIOPKOB-OCMAaHOB MU
TIOPKOB-CEJIBIKYKOB — C BHU3aHTHHIIAMU U HTaibsHIAMU. [loiydaercs, 4ro Typen-
KW S3bIK BXOAWT B OanmkaHckuil SIC kak Obl HATIOJIOBHHY .

3. O0cy:xneHue U 3aKJII0YeHNe

Bo MHOTHX CTaThsIX OTMEYaioCh, YTO OMpPEIEIICHUE SI3BIKOBOTO COI03a SBIISETCS
HedeTkuM. B cratke [5], B koTOpOW Hambosiee NETANbHO MPOaHAIM3HPOBAHBI Pa3-
JUYHBIE TOAXOABl K ONpEeeNeHHI0, B UTOre (PaKTHYECKH CHENaH BBIBOJ O HEBO3-
MOKHOCTH CTPOTOTO YAOBJIETBOPHUTEIBHOTO orpenenenus SC.

Xotenoch Obl 0OpaTUTh BHUMAHUE BOT Ha KaKOW acIieKT 3Toi npooiemMbl. Korma
aBTOPHI CTATEH HA3BIBAIOT OIIPENIEICHNE HEYETKHIM, TO JTO SIBIISIETCS OTPUIATEIFHON
XapaKTepuCTUKO# onpenenenns. OHAKO HE ciexyeT 3a0bIBaTh, YTO MBI CHCTEMATH-
YEeCKH IMOJIb3YEMCSI OTPOMHBIM KOJMUYECTBOM HEUETKUX MOHSITUM, U BIIOJIHE YCHEIIHO.
Hampumep, HedeTKMMH, OYEBUIHO, SBIISIOTCS TIOHATHAS ‘MOJIONON , ‘cTaphlii’. JIrobas
TIOTIBITKA JIATh CTPOTOE ONPEICICHUE ITHX TEPMUHOB OYJeT UCKYyCCTBEHHOM.

B maremaTHke yke HECKOJIBKO JIECSITKOB JIET YCIIEUTHO pa3padaThiBaeTCs HEYeT-
Kasl JIOTHKa ¥ HeueTKas Teoprst MHOXKecTB [21]. [Iprdaem B pamMkax 3THX TEOpUi caMo
MOHATHE HEYETKOCTH siBJsieTcs deTkuM! Takum oOpa3om, Mpu MPaBHILHOM TOIXO0/IE
HET HUYETO TUIOXO0ro B HeueTKOCTH. OJTHUM U3 BaXHBIX CBOMCTB HEUCTKUX MOHSATHI
SBJISIETCS TO, YTO MHOTHE CYIIECTBEHHBIE OEPAIA C HUMH SIBIISIOTCS YK€ CTPOTHUMIL.
BeposiTHO, BaxkHEHIIEH U3 TaKUX ONEpaLUil cleayeT NPU3HaTh cpaBHEeHuUE. Tak, XOTs
MBI ¥ HE UMEEM YETKOW TPaHMIIBI CTAPOCTH, HU y KOTO HE BHI30OBET COMHEHHS, YTO
80-eTHHI YeroBeKk Ooiree cTaphlif, ueM 70-TeTHHA.

B nacrosiieit padote mpeioskeHa KOMMIecTBEHHAs: Mepa 0M30cTH sA36IK0B B SIC.
OnHa OCHOBaHa Ha MEpE TUIOJOTHUECKOM OJM30CTH MEXAY S3bIKaMH, MOJICYUTAHHON
C HCTIONIb30BaHNEM 0a3bl JaHHBIX «SI3BIKKM MUpa». JTa Mepa OIM30CTH OIpeeseTcs
a0COJIFOTHO CTPOTO U TO3BOJISIET BBHITIONHSITH OINEPANMI0 CPABHEHUS, YCTAHABIABAS,
KaKo€e SI3LIKOBOE COOOIINECTBO sBIIeTCS B Oomblieii cteneru SIC, a kakoe B MEHbIIEH
CTETICHH.

[IpuMmeHeHue TaHHOTO MOAXOJa MOKAa3alo, YTO OATKAHCKUN U TIOBOJDKCKUH pe-
THOHBI SIBJISIOTCS TPAKTHUECKU B paBHOU creneHn SIC. Kpome Toro, moaTBepKIeH I1o-
TPaHUYHBIA CTAaTyC TYPEIKOTO S3bIKa TI0 OTHOIIEHHUIO K OaikaHcKoMy cotosy. OH moc-
TATOYHO OJIU30K TOJBKO K MOJIOBUHE (CIIABSIHCKOM) SI3BIKOB OAJTKAHCKOTO COI03a.
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Takum 00pa3oM, XOTs PU TPUMEHEHHUH TPEIaraeMoro KBaHTUTATUBHOTO TO/I-
xona onpenenenue AC mo-nmpexHeMy OCTaeTCs HEYETKUM, HO caMa 3Ta HEUETKOCTh
TEMeph CTAHOBUTCS CTPOTOM, B YaCTHOCTH IMO3BOJLIET MPOBOAHUTH CTPOTO OIpese-
JICHHYIO oTiepanuio cpaBHeHns AByX SIC 1Mo cTeneHn COMMKEHHS SI3BIKOB.

Wtak, mpoJeMOHCTPUPOBAHO €Ille OJHO BO3MOXKHOE MPUMEHEHHUE THUIIOJIOTHYe-
ckux 0a3 JaHHBIX B apealbHOMN JIMHTBUCTHUKE.

PaboTa BeimonHena npu noauepxkke PODOU (npoekt Ne 10-06-00087-a).

Summary

V.D. Solovev. Language Union: Is Its Definition Fuzzy?

The paper analyses definitions of the “language union” concept. A quantitative approach
is suggested for the assessment of linguistic convergence in language unions. The “World
Languages” typological database is used for this purpose. Based on this database, typological
distance between languages is defined, and a measure of the proximity of languages in a lan-
guage union is introduced. The calculation results for the Balkan and the Volga-Region lan-
guage unions are presented. It is shown that the suggested measure of proximity can be used
in controversial matters such as the Turkish language belonging to the Balkan language un-
ion. It is proved that this measure of proximity changes the status of the language union defi-
nition, making it stricter.

Key words: language union, quantitative linguistics, typological databases, Balkan lan-
guages, contact area.
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